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Pour transformer le calibre 
SW1000-1 avec quantième (3 
positions) en une version sans 
quantième (2 positions), deux 
composants doivent être 
changés : 

- le sautoir de tirette 
- la bascule de pignon coulant 

Un mouvement avec quantième 
(3 positions) peut devenir une 
version 2 positions et 
inversement. 

Damit der Kaliber SW1000-1 (3 
Positionen) ohne Kalender (2 
Positionen) benutzt werden kann, 
müssen 2 Teile ausgewechselt 
werden : 

- Winkelhebleraste 
- Kupplungstriebhebel 

Ein Werk mit Kalender (3 
Positionen) kann in ein Werk mit 
2 Positonen modifiziert werden 
und umgekehrt. 

To transform the caliber 
SW1000-1 with date (3 
positions), in a version without 
date (2 positions), two 
components must be changed : 

- the setting lever jumper 
- the yoke 

A movement with date (3 
positions) can become a 2 
positions version and conversely. 

Sautoir de tiette 3 positions 
Winkelhebelraste 3 Stellungen 
Setting lever jumper 3 positions 

Sautoir de tiette 2 positions 
Winkelhebelraste 2 Stellungen 
Setting lever jumper 2 positions  

  

 

Bascule de pignon coulant 3 positions 
Kupplungstriebhebel 3 Stellungen 
Yoke 3 positions 

Bascule de pignon coulant 2 positions 
Kupplungstriebhebel 2 Stellungen 
Yoke 2 positions 

  

 

Calibre SW1000-1 sans quantième (2 positions) 


